1911 FIRING PIN STOP - FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS

Heat-Treated Steel Alloy For Long Life

Won t peen out or lose shape because it s machined from heat-treated, alloy
steel for long-wearing performance. Made to maximum factory spec to provide a
tight, wobble-free fit that holds the extractor in the correct position for maximum
reliability and function.

Attributes

Name: FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS
Manufacturer. ED BROWN

Product no.: 087000036

Mfr. No.: 820-S

Make: 1911

Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.005kg

Shipping width: 83mm

Shipping length: 146mm

UPC: 800732820033

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fir den 1911 Firing Pin Stop

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 Firing Pin Stop von ED BROWN. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um eine zuverlassige Leistung zu bieten und sicherzustellen, dass Ihr 1911Modell optimal funktioniert. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Achten Sie darauf, dass alle nicht lebensmittelspezifischen Produkte, einschlie3lich neuer Technologien und
OnlineKaufe, sicher verwendet werden.

® [nformieren Sie sich tGiber mogliche Risiken, die nicht durch andere EUGesetze abgedeckt sind.

* Uberprifen Sie regelmaRig auf Riickrufmeldungen und Sicherheitsupdates auf der EUSicherheitsplattform.

® Besondere Vorsicht ist bei der Verwendung des Produkts durch geféhrdete Gruppen, wie z.B. Kinder,
geboten.

® Bei Fragen zur Produktsicherheit sollten Sie sich an die zustandigen Behérden wenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nur fiir die vorgesehenen Modelle: Government, Commander und Officers.
Uberprifen Sie vor der Installation, ob das Produkt unbeschédigt ist.

Halten Sie das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung aufweist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt und sicher installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie Uber das notwendige Werkzeug verfiigen, um das Produkt zu installieren.
® Reinigen Sie den Bereich des 1911, in dem der Firing Pin Stop installiert wird.

2. Installation
® Entfernen Sie den alten Firing Pin Stop, falls vorhanden.
® Setzen Sie den neuen Firing Pin Stop vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
® Stellen Sie sicher, dass der Firing Pin Stop fest sitzt und keine Spielriume vorhanden sind.
® Uberprifen Sie die Funktionalitéat, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen.
3. Nutzung
* Verwenden Sie die Waffe nur in Ubereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

® Achten Sie darauf, dass die Waffe korrekt geladen und entladen wird.
® Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Firing Pin Stop und anderer Waffenteile.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur Metallabfélle.
® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hande von Kindern gelangt, bevor es entsorgt wird.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® FUr Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an die zustandigen
Stellen oder Verbraucherorganisationen in Ihrer Region.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemalfe Gebrauch des Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um die Sicherheit zu gewahrleisten und das Risiko von
Unfallen zu minimieren.



Safety Instruction Guide for 1911 Firing Pin Stop

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Firing Pin Stop. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and
effective use of the product. Please read this guide carefully before installation and usage to avoid any hazards.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is suitable for your specific model of 1911 Auto (Government, Commander, Officers).
Always handle the product with care, avoiding any drops or impacts that could damage it.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for signs of wear or damage. If any issues are detected, discontinue use
immediately.

® Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

® Only use the 1911 Firing Pin Stop with compatible 1911 models. Using it with incompatible models may lead
to malfunctions.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before installing or handling the firing pin stop.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the product or the firearm.

Be aware that improper installation may lead to safety hazards, including misfires or failure to fire.

If you are unsure about the installation or usage, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is completely unloaded.
® Gather necessary tools for installation, including a punch and hammer.

2. Installation:
® Remove the existing firing pin stop from the firearm by gently tapping it out with a punch.
® Align the new 1911 Firing Pin Stop with the extraction port and gently tap it into place using the punch

and hammer.
® Ensure that the firing pin stop is seated securely and fits snugly without any wobble.

3. Postinstallation Checks:

® After installation, check the fit of the firing pin stop to ensure it holds the extractor correctly.
® Test the firearm in a safe environment to confirm proper function before regular use.

4. Usage:

® Regularly check the firing pin stop during routine firearm maintenance.
® |f you notice any irregularities, such as peening or loss of shape, replace the firing pin stop immediately.

Disposal Instructions

® Dispose of any defective or unused parts in accordance with local regulations.
® |f the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support

For inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to your local authorized dealer
or consult a qualified gunsmith. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on the proper
use of this product.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Parada de
Perforacion ED BROWN

Introduccion

Gracias por elegir el Parada de Perforacion ED BROWN para su pistola 1911. Este producto esta disefiado para
ofrecer un rendimiento duradero y confiable. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.

Mantén el Parada de Perforacion fuera del alcance de los nifios.

No utilices el producto si esta dafiado o presenta signos de desgaste.

Siempre verifica que la pistola esté descargada antes de realizar cualquier instalacion o0 mantenimiento.
Informa a las autoridades sobre productos inseguros o accidentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Utiliza solo el Parada de Perforacion disefiado para la pistola 1911.

® Asegurate de que el ajuste sea cefiido y sin juego para mantener el extractor en la posicion correcta.
® Evita el contacto con sustancias quimicas agresivas que puedan dafiar el acero.

® Realiza un mantenimiento regular para asegurarte de que todas las piezas funcionen correctamente.

Instrucciones para la Instalacién y Uso

1. Preparacion:

® Asegurate de que la pistola esté descargada y limpia.
® Relne las herramientas necesarias para la instalacion.

2. Instalacion:
® Retira el antiguo Parada de Perforacién de la pistola.

® |nserta el nuevo Parada de Perforacion ED BROWN en su lugar.
® Asegurate de que esté bien ajustado y no presente juego.

3. Uso:

® Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que el extractor esté en la posicion correcta.
® Utiliza la pistola solo en condiciones seguras y de acuerdo con las leyes locales.

Instrucciones de Eliminacién

® Sidecides deshacerte del Parada de Perforacion, sigue las normativas locales para la eliminacion de
productos de acero.
®* No lo arrojes a la basura comun; busca centros de reciclaje adecuados.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta sobre el producto, por favor contacta a tu distribuidor o consulta el sitio web del fabricante.
Asegurate de tener a mano el nimero de modelo y la informacion de compra para facilitar el soporte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y
efectivo de tu Parada de Perforacion ED BROWN.



Guide de sécurité pour le Stop de Percuteur ED
BROWN

Introduction

Merci d'avoir choisi le Stop de Percuteur ED BROWN pour votre arme de poing 1911. Ce produit a été congu pour
offrir une performance durable et fiable. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour
assurer une utilisation sdre et efficace de ce produit.

Directives de sécurité générales

® Assurezvous de toujours manipuler votre arme avec précaution et de suivre les régles de sécurité des armes
a feu.

® Vérifiez régulierement I'état de votre Stop de Percuteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit sans consulter un professionnel qualifié.

® Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

® |orsque vous installez le Stop de Percuteur, veillez a utiliser des outils appropriés pour éviter d'endommager
le produit ou I'arme.

®* Ne forcez pas le Stop de Percuteur lors de l'installation. Un ajustement trop serré peut entrainer des
dysfonctionnements.

® Assurezvous que l'extracteur est correctement positionné aprés l'installation pour garantir un fonctionnement
optimal.

® Testez toujours votre arme dans un environnement sdr apres l'installation d'un nouveau Stop de Percuteur.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que I'arme est déchargée et que vous travaillez dans un environnement sdr.
® Rassemblez les outils nécessaires : tournevis, clés et lubrifiant pour armes a feu.

2. Installation:

® Retirez le Stop de Percuteur usage, si applicable.

® |nsérez le nouveau Stop de Percuteur ED BROWN dans la position correcte.

® Utilisez un outil approprié pour serrer le Stop de Percuteur sans exces de force.
® Vérifiez que l'extracteur est bien en place et fonctionnel.

3. Utilisation:

® Apres installation, effectuez un test de fonctionnement a sec pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.
® Utilisez I'arme de maniere responsable et conformément aux lois locales sur les armes a feu.

Instructions de disposition

® En cas de remplacement du Stop de Percuteur, disposez de I'ancien produit conformément aux
réglementations locales sur les déchets dangereux.

* Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres. Contactez votre centre de recyclage local pour obtenir
des conseils sur la disposition appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou probléme concernant le Stop de Percuteur ED BROWN, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de conserver le recu d'achat pour toute question de garantie.



Conclusion

La sécurité est primordiale lors de I'utilisation de produits liés aux armes a feu. En suivant ce guide de sécurité, vous
contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre Stop de Percuteur ED BROWN. Pour plus
d'informations, restez informé des mises a jour sur les produits via les plateformes officielles de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
Percussore ED BROWN

Introduzione

Grazie per aver scelto il Fermo Percussore ED BROWN per il tuo Auto 1911. Questo prodotto € progettato per
garantire prestazioni durature e affidabili. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni prima dell'uso.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo ricambi e accessori raccomandati dal produttore.

Non modificare il prodotto in alcun modo.

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il prodotto per evitare lesioni agli occhi.
Assicurati che il Fermo Percussore sia installato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Prima di iniziare l'installazione, assicurati di avere gli strumenti necessari a portata di mano.
2. Rimozione del vecchio Fermo:
® Scarica I'arma e assicurati che sia completamente priva di munizioni.
® Rimuovi il vecchio fermo percussore seguendo le istruzioni del produttore.
3. Installazione del nuovo Fermo Percussore:
® |[nserisci il nuovo Fermo Percussore ED BROWN nella posizione corretta.
® Assicurati che sia ben fissato e non presenti giochi.
4. Verifica:
® Controlla che l'estrattore sia nella posizione corretta.
® Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il prodotto funzioni correttamente.
5. Uso:
® Utilizza il Fermo Percussore secondo le specifiche del produttore per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti industriali.

® Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
® Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Fermo Percussore ED BROWN, si prega di fare riferimento al
sito web del produttore o contattare il servizio clienti.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup 1911 FIRING PIN STOP ED BROWN FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS. Nasz produkt zostat
zaprojektowany z myslg o bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Upewnij sig, ze produkt jest zgodny z Twoim modelem broni 1911, w tym modelami Government, Commander
i Officers.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz oséb, ktére nie majg doswiadczenia w obstudze
broni.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Uzywaj produktu wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Nie modyfikuj ani nie probuj naprawia¢ produktu samodzielnie.

Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub konserwacja.
Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie

® Sprawdz, czy wszystkie czesci sg w komplecie.
® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalaciji.

2. Instalacja
® Zdemontuj bron zgodnie z instrukcjg obstugi.
® Zainstaluj FIRING PIN STOP w odpowiednim miejscu, upewniajgc sie, ze jest prawidlowo dopasowany.
® Sprawdz, czy wyciggacz znajduje sie w prawidtowej pozycji.
3. Uzytkowanie
® Po zainstalowaniu, regularnie sprawdzaj dziatanie produktu.

® Uzywaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem, przestrzegajgc wszystkich przepiséw dotyczacych
bezpieczenstwa.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na dziatanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

®* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa produktu lub jego uzytkowania, skontaktuj sie z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczenstwo jest naszym priorytetem, a Twoje zadowolenie z
produktu jest dla nas najwazniejsze.



1911 FIRING PIN STOP ED BROWN FIRING PIN STOP,
SERIES 70, SS Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa 1911 FIRING PIN STOP ED BROWN FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS tuotteen turvallisuusohijeisiin.
Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, etta
noudatat kaikkia EU:n yleisid tuotesuojausmaarayksia (GPSR) suojellaksesi itseasi ja muita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtetddn mahdolliset vaarat.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, etté se ei ole vaurioitunut.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvetotilanteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytén aikana

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa kayttdtarkoituksessa.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai silla on nakyvid merkkeja kulumisesta.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta kaytosta. Ota yhteytta asiantuntijaan.
Varmista, etta kaikki asennustydt tehdaéan ammattilaisen toimesta, jos et ole kokenut kayttgja.
Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asentamisen ja kaytdn aikana.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat tyokalut ovat saatavilla ennen asennusta.

® Puhdista asennusalue varmistaaksesi, ettd se on vapaa polysté ja roskista.

® Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa ja varmista, etté tuote on tiukasti kiinnitetty.

® Tarkista, ettéd extractor on oikeassa asennossa maksimaalisen luotettavuuden varmistamiseksi.

2. Kaytto:
® Kayta tuotetta vain 1911 Auto mallissa.

® Tarkista séanndllisesti, etta tuote toimii oikein ja etta se ei ole kulunut tai vaurioitunut.
® Jos huomaat ongelmia tuotteen toiminnassa, lopeta kaytto ja ota yhteys asiantuntijaan.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

* Al4 heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se on vaurioitunut tai siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisétietoja turvallisesta havittdamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta asiantuntevaan tahoon tai valmistajaan.
Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero, valmiina.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, etta voit kayttda 1911 FIRING
PIN STOP ED BROWN FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 Firing Pin Stop ED
BROWN

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Firing Pin Stop frAn ED BROWN. Denna produkt &r designad for att ge langvarig prestanda
och sékerhet. For att sakerstalla korrekt anvandning och minimera risker, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast for avsett andamal som specificerat av tillverkaren.
Inspektera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Se till att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Anvand skyddsglasdgon och handskar vid installation fér att undvika skador.

Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller om du misstanker att den inte fungerar som den ska.
Folj alltid tillverkarens instruktioner for installation och anvéndning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

® Kontrollera att du har alla nédvéndiga verktyg for installation.
® Se till att arbetsomradet &r rent och fritt fran skrap.

2. Installation:

Ta bort det gamla slagstiftet fran din 1911pistol.

Placera den nya 1911 Firing Pin Stop pa rétt plats.

Se till att den sitter tatt och vobblar inte.

Folj tillverkarens instruktioner for att sakerstalla korrekt installation.

3. Anvandning:
® Anvand produkten i kombination med andra komponenter av hog kvalitet for att sékerstélla maximal

tillforlitlighet.
® Utfor regelbundna kontroller av produkten for att sdkerstélla att den fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avlagsna produkten pa ett miljiovanligt satt genom att folja lokala avfallshanteringsforeskrifter.
® Lamna in gamla eller skadade produkter till en atervinningsstation som ar godkand for metallatervinning.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterférsaljare. Se till att ha produktens
serienummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en sdkrare anvéndning av 1911 Firing Pin
Stop.



Navod na bezpe€né pouzivani 1911 FIRING PIN STOP
ED BROWN

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili 1911 FIRING PIN STOP ED BROWN. Tento produkt byl navrzen tak, aby poskytoval
maximalni spolehlivost a funkénost. V tomto dokumentu naleznete dilezité informace o bezpe¢ném pouzivani,
instalaci a likvidaci produktu, které vam pomohou zajistit jeho bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s pokyny uvedenymi v tomto dokumentu.

Pred pouzitim produktu si dlikladné& prostudujte viechny instrukce.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na zndmky opotfebeni nebo poSkozeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, pfestarnte produkt okamzité pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfi instalaci a pouzivani produktu noste ochranné bryle a rukavice.

Pouzivejte pouze originalni nebo doporu¢ené nahradni dily.

Neprovadéjte Zadné Upravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpecnost.
Zajistéte, aby byl produkt spravné namontovan a upevnén pred kazdym pouzitim.
Pokud nejste si jisti spravnym pouzitim, vyhledejte odbornou pomoc.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

* Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a dily.
® Zkontrolujte, zda je pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

2. Instalace:
® Peclivé odstrarite stary firing pin stop, pokud je to nutné.
* Nainstalujte novy firing pin stop podle pokynd vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je spravné umistén a pevné uchycen.
3. Pouziti:
® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je firing pin stop spravné namontovan.

® Pouzivejte produkt pouze v souladu s jeho ur¢enim a pokyny vyrobce.
® Po pouziti produkt fadné vycistéte a ulozte na bezpecné misto.

Pokyny pro likvidaci

® Zaijistéte, aby byl produkt likvidovan v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Nepohazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Pokud si nejste jisti, jak produkt spravné zlikvidovat, obratte se na mistni Gfady nebo recyklac¢ni stfedisko.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace, obratte se na odbornika nebo vyrobce. Vzdy se
ujistéte, ze mate aktualni informace o bezpecnosti produktu a pfipadnych odvolanich.

Tento navod byl vytvofen v souladu s Evropskym nafizenim o obecné bezpeénosti vyrobkl (GPSR) a poskytuje
ddlezité informace pro zajisténi bezpecného pouzivani produktu. Dékujeme vam za dodrzovani téchto pokynd a
prejeme vam bezpecné a spolehlivé pouzivani vaseho nového produktu.



